
Су Си'эр остановилась. "Почему он это сказал? Что-то, что убирает шрамы, может сделать тело
ароматным? Это не похоже на ароматную пудру, которую используют после купания".

- Если ты будешь натирать им своё тело, то оно будет ещё лучше пахнуть. Попробуй, - девушка
услышала низкий голос Пэй Цяньхао. 

Су Си'эр взглянула на него и убедилась, что его извращенная болезнь снова проявляется.
Наконец она ушла, не сказав ни слова.

Глядя в том направлении, куда она пошла, выражение глаз Пэй Цяньхао потемнело. Он
намеренно сообщил ей о другом эффекте лекарственного порошка, чтобы проверить,
действительно ли она будет его использовать.

Мужчина просто не верил, что она вообще не обращает внимания на собственное тело. Для
женщин было совершенно нормально ценить свою внешность и кожу.

Су Си'эр вернулась на задний двор. Когда она вошла в ворота, то увидела, что там её ждала
Старая Служанка Лю.

- Почему ты вернулась только сейчас? Разве ты не знаешь, что нельзя надолго покидать задний
двор?

- Евнух Чжан поручил мне заняться некоторыми вопросами, поэтому я задержалась. Я
заставила вас волноваться, Старая Служанка Лю?

Женщина посмотрела на Су Си'эр:

- Принц Хао не издал устного указа, чтобы наказать меня. На этот раз ты выиграла. В будущем
не стесняйтесь обращаться ко мне, если тебе что-нибудь понадобится. Однако у меня есть
условие.

Девушка улыбнулась:

- Связано ли это условие с Его Величеством?

- Ты очень умна, умеешь читать между строк, не требуя от меня подсказок. Его Величество
молод и находится под контролем других. Боюсь, что даже когда он вырастет, ему всё равно не
удастся вернуть себе имперскую власть. Я надеюсь, что… - Старая Служанка Лю внимательно
посмотрела на Су Си'эр. "Это слишком тяжелая задача. Сможет ли она это вынести? Она всего
лишь служанка с заднего двора. Я слишком беспечна?"

- Меня не волнует, что происходит с имперской властью. Если над Его Величеством не будут



издеваться, и он сможет спокойно жить, разве это плохо?  

Старая Служанка Лю была ошеломлена. "Не заботится об имперской власти и желает, чтобы
он просто хорошо жил. Это в точности так, как и говорила его Мама". Через одно мгновение
Старая Служанка Лю взглянула на Су Си'эр в другом свете.

- Старая Служанка Лю, у вас есть условие, но у меня тоже есть. В будущем вы должны во всем
слушать мои инструкции. Что касается Его Величества, все будет в порядке, пока он будет
расти здоровым и благополучным. Если вы этого не одобряете, мне нечего сказать, - после этих
слов, девушка пошла дальше. 

"Для некоторых вещей меньше значит больше. Лучше просто дать подсказку".

Она сделала всего несколько шагов, когда Старая Служанка Лю окликнула её.

- Хорошо, я обещаю тебе, что буду слушаться тебя. Я надеюсь, что Его Величество будет
здоровым и невредимым. Такое же желание было и у его Матери перед смертью.

Су Си'эр подняла голову и изобразила легкую улыбку в уголках рта:

- Тогда решено.

Затем она пошла вперед, оставив Старую Служанку Лю одну, которая стояла в оцепенении.

Непреднамеренная улыбка девушки ошеломила Старую Служанку Лю. Такая улыбка была
великодушной, но в то же время очаровательной. В то же время её глаза, казалось, излучали
сияние, которое должно было привлекать людей.

"Принц Хао не наказал меня". Старая Служанка Лю не верила, что Принц Хао не знал о том,
что она избежала наказания. Однако Су Си'эр вернулась поздно. "Она встречалась с Принцем
Хао?"

Для Старой Служанки Лю все было загадкой. Прямо сейчас она могла лишь довериться этой
девушке.

*****

Су Си'эр переоделась, вернувшись в свою комнату, и её взгляд случайно упал на бутылочку с
лекарственным порошком, которую ей дал Пэй Цяньхао, когда она собиралась пойти помыться.
Поразмыслив некоторое время, девушка решила взять с собой белую фарфоровую бутылочку.
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